
Nicaragua Christian Academy 
“ACADEMIC EXCELLENCE WITH A CHRISTIAN FOUNDATION” 

Km. 11.2 Carretera Vieja a León • www.nca.edu.ni • international@nca.edu.ni • 2265-2277 

Dear parents / Estimados padres de familia: 

Thank you for your interest in enrolling your child(ren) at NCA International.  The school is a service to families that 
desire an integral Christian education for their children and are willing to delegate a portion of their own responsibility 
to a school that shares their goals and philosophies.  We invite you to prayerfully read over the material in this packet, 
tour the campus, visit our website, and talk to members of our NCA family before arriving at a decision.  Should you 
feel led to apply, we look forward to helping you through the process. 

Les agradecemos su interés en la posibilidad de matricular a su(s) hijo(s) en NCA International.  El colegio existe para servir a las familias 
que desean una educación cristiana integral para sus hijos, y están dispuestos a delegar una parte de su responsabilidad como padres de 
proveérsela a una escuela que comparte sus filosofías y metas.  Les invitamos a estudiar el material adjunto, pedir un recorrido de las 
instalaciones, visitar nuestra página web y hablar con miembros de la familia NCA, antes de llegar a su decisión.  Si Dios los guía a llenar 
la aplicación, estamos a la orden para recibírsela. 

Respectfully / Atentamente, 
 
Liam Starkenburg, Director 

Enrollment Procedure / Proceso de Inscripción 
1. Complete student file / Completar expediente estudiantil 

a. Completed and signed application / Solicitud completa y firmada 

b. Copy of student birth certificate or passport / Copia de partida de nacimiento o pasaporte del estudiante 

c. Copy of passport or cédula of both parents / Copia de cédula de identidad o pasaporte de ambos padres 

d. Copy of vaccination records / Copia de récord de inmunizaciones (vacunas) 

e. Report cards (previous year and all secondary) / Certificado de notas del año anterior y toda secundaria 

f. Economic solvency at previous school / Constancia de solvencia económica del colegio anterior 

2. Entrance exam / Examen de admisión 

3. Student interview (7th-12th grade) / Entrevista con el estudiante (grados 7-12) 

Only for new families / Solamente para nuevas familias 

4. Submit two letters of reference (one of the letters should be from a pastor or leader in your church, 
or someone else who knows the role of faith in your family) / Enviar dos cartas de referencia (una de las 
cartas debe ser de un pastor o líder en su iglesia, o de otra persona que conozca el papel de la fe en su familia.) 

5. Family interview / Entrevista con la familia 

All of the above must be completed by April 26, 2024. / Todo lo arriba debe cumplirse antes del 26 de abril del 2024. 

6. Students are not considered accepted until receiving an official email of acceptance from the Director, 
usually sent during the second week of May. / Los estudiantes no se consideran aceptados hasta recibir un correo 
electrónico oficial de aceptación del Director, generalmente enviado durante la segunda semana de mayo. 

7. Meet with Business Administrator and sign Payment Contract / Reunirse con Administradora Financiera y 
firmar Contrato de Pago 

8. Payment of Registration Fee (nonrefundable) / Pago de Matrícula (no-reembolsable) 
 

Statement of Non-Discrimination: NCA does not discriminate in its admissions policy and practice based 
on race, color, gender, national origin, age, physical disability or any other characteristic protected by law. / 
La NCA, en sus prácticas y políticas de admisión, no discrimina con respecto a la raza, color, sexo, origen, edad, discapacidad 
física u otra característica protegida por la ley. 
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2024-2025 Tuition Table / Aranceles 2024-2025 
All fees in dollars of the United States of America. / Todos los aranceles son en dólares de los Estados Unidos. 

Entrance Fee / Bono de Entrada............................................................................................................................. $ 4,000 
This one-time fee is required of all new students.  This fee is nonrefundable.  May be paid upon entrance or in 
ten monthly payments.  Cargo único para todos los estudiantes nuevos.  Este pago no es reembolsable.  Puede ser pagado al inicio 
o en diez cuotas mensuales. 

Promotion: Preschool Entrance Fee 2024-2025 / Promoción: Bono de Entrada Preescolar ................ $ 3,000 
For new preschool and Kindergarten students in 2024-2025, the entrance fee is reduced to $3,000 if completely 
paid before Kindergarten graduation.  Para los nuevos estudiantes de preescolar y kínder en 2024-2025, el bono de entrada 
se reduce a $3,000 si se paga por completo antes de la graduación de kínder. 

Registration Fee / Matrícula ........................................................................................................................................ $ 260 
This annual fee covers the purchase of textbooks, workbooks, classroom materials, and student accident insurance.  
This fee is nonrefundable, and must be paid to reserve student space in the classroom.  La matrícula anual cubre los 
gastos de compras de materiales didácticos, libros y textos de trabajo, y seguro escolar por accidente.  Este pago no es reembolsable, y 
debe ser pagado para reservar cupo en la clase. 

Tuition / Colegiatura 
PK1 (3 years by Sep 30) ........................... $ 3,500 / year 
PK2 (4 years), K (5 years) ........................ $ 4,900 / year 
Grades 1-6 .................................................. $ 6,300 / year 
Grades 7-12 ................................................ $ 6,700 / year 

Multi-Child / Descuentos 
Tuition discount / Descuento en colegiatura 

3rd child / 3er hijo .......................................... 25% 
4th and beyond / 4to y más ........................... 35% 

Payment Plans / Pagos en Cuotas 
Fees may be paid in installments as follows: / 
Los aranceles pueden ser pagados en cuotas: 

 One payment before August 30 (3% tuition 
discount) / Pago único antes del 30 de agosto 
(descuento 3% en colegiatura) 

 Two payments (Aug, Jan) / 2 cuotas 

 Four payments (Aug, Oct, Jan, Mar) / 4 cuotas 

 Ten payments (Aug-May) / 10 cuotas mensuales 

Other Fees / Otros Aranceles 
Technology (PK1-12th) / Tecnología ............ $ 200 / year 
Graduation (K/6th) / Graduación ................ $ 100 / year 
Graduation (12th) / Graduación.................... $ 200 / year 
ELD (if applicable) / ELD (si se aplica)  .... $ 600 / year 

Optional fees / Aranceles opcionales 
Sports Fee (1st-6th) / Deportes  .............. $ 50 / semester 
Sports Fee (7th-12th) / Deportes  ............ $ 85 / semester 

Bus Service / Servicio de Transporte 
We offer three payment options for our school bus service.  For regular bus users, the most economical option is 
an annual contract.  The total annual amount may be paid in the same installments as other school fees. / Ofrecemos 
tres opciones de pago para nuestro servicio de transporte escolar. Para los usuarios regulares de transporte, la opción más económica es 
un contrato anual.  El monto total anual se puede pagar en las mismas cuotas que los demás aranceles. 

 1st child/Primer hijo 2nd child/Segundo hijo 3rd child/Tercer hijo 
Both ways / Doble vía $ 800 / year $ 700 / year $ 600 / year 
One way / Una vía $ 600 / year $ 500 / year $ 450 / year 

We also offer monthly bus passes and one-time use (subject to available space on the bus).  For details, inquire 
in the school office. / También ofrecemos pases mensuales y uso eventual (sujeto al espacio disponible en el autobús). Para 
más detalles, pregunte en la oficina. 

Corporate Rates / Tarifas Corporativas 
Our school’s tuition rates are subsidized by the fact that most of our teachers receive below-market salaries and raise 
financial support to supplement their income while serving at NCAI.  In cases where a student’s education is paid by a 
business, organization or embassy, we require them to pay the actual cost of the education we offer according to the 
established fee structure (see the Tuition Table on our website for details). / Los aranceles de nuestro colegio están subsidiadas 
por el hecho de que la mayoría de nuestros maestros reciben salarios por debajo del mercado y recaudan apoyo financiero para complementar 
sus ingresos mientras prestan servicios en NCAI.  En los casos en que la educación de un estudiante es pagada a través de una empresa, 
organización o embajada, solicitamos que paguen el costo real de la educación que ofrecemos de acuerdo con la estructura de tarifas establecida 
(ver los Aranceles de Colegiatura publicados en nuestro sitio web para detalles). 
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2024-2025 Application for Admission / Solicitud de Admisión 
Please print or type / Favor llene con letra de molde o máquina 

Full legal name (first, middle, last) / Nombres y apellidos completos (legal) Gender / Sexo 

  M  F 

Grade / Año a cursar 

Preferred name (first, last) / Nombre y apellido preferido Date of birth (d/m/y) / Fecha de nacimiento (d/m/a) 

Student’s address / Dirección del alumno 
 
 __________________________________________________________________________________________________  
 
 

Home telephone number / Teléfono de casa Student’s email / Correo electrónico del alumno 

Father or guardian’s name / Nombre y apellido preferido del padre o tutor Relation (if not father) / Parentesco (si no es el padre) 

Father’s email / Correo electrónico del padre English:  Fluent  Fair  A little  No 

Español:  Fluido  Bueno  Un poco  No 

Occupation / Profesión Cellular phone number / Teléfono celular 

Place of work / Lugar de trabajo Work phone number / Teléfono de trabajo 

Mother or guardian’s name / Nombre y apellido preferido de la madre o tutor Relation (if not mother)/Parentesco (si no es la madre) 

Mother’s email / Correo electrónico de la madre English:  Fluent  Fair  A little  No 

Español:  Fluido  Bueno  Un poco  No 

Occupation / Profesión Cellular phone number / Teléfono celular 

Place of work / Lugar de trabajo Work phone number / Teléfono de trabajo 

Other address (if father or mother has different home address) / Otra dirección (si el padre o la madre tiene otra dirección de casa) 
 
 ____________________________________________________________________________________________  
 
 

Nationality 1 / Nacionalidad 1 Nationality 2 / Nacionalidad 2 English is: / El inglés es: 

  First language / Primer idioma 

  Second language / Segundo idioma 

  Third language or more / Tercer idioma o más Publish address, phone, email in directory?  Yes / Sí 

¿Publique mi dirección, teléfono, correo en directorio?  No 
Language most spoken at home / Idioma que se habla más en casa 

Need grade reports translated to Spanish?  Yes / Sí 

¿Necesita que traduzcan los boletines a español?  No 
 

For Office Use Only / Para Uso de la Oficina Solamente 
Date received App Birth 

 
Vac. Grades Solvency Ref 1 Ref 2 Interview Exam Teacher Accept 
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Name of last school attended / Nombre de la escuela anterior Years at last school / Años en escuela 
anterior 

Has student repeated any grade?  If so, what grade? / ¿Ha repetido algún año?  Si es así, ¿Cuál? 

 No    Yes / Sí 

Has student been expelled or suspended by any school? / ¿Ha sido expulsado o suspendido de alguna escuela? 

 No    Yes / Sí   (State details, including name of school, time and reason on a separate piece of paper.) 

 (Diga los detalles, nombre de la escuela, tiempo y razón por la cual se dio acción en una hoja de papel.) 

Does this student have any physical limitations that might require some adjustment to a normal school schedule?  
If so, please describe. / ¿Tiene el alumno algún problema físico que requiera adaptación especial a la escuela?  Por favor, descríbalo. 

 No    Yes/Sí 

 
 

Does this student have a disability or limitation that might require special education services?  If so, please describe. 
/ ¿Tiene el alumno alguna necesidad educativa individual, que pueda requerir atención especial profesional?  Por favor, descríbalo. 

 No    Yes / Sí 

 
Students in need of special education support services require enrollment in the SOAAR program.  Please request separate 
application for enrollment information and fees. / Los estudiantes con necesidades educativas individuales deben matricularse en el programa 
SOAAR.  Favor solicitar una aplicación para información del programa y de los aranceles. 

Does this student take prescription medication regularly?  If so, state medication, frequency, and condition 
requiring it. / ¿Toma el estudiante algún medicamento prescrito regularmente?  Favor, diga el medicamento indicado, frecuencia y 
condición que lo requiere. 

 No    Yes / Sí 

 
 

Has the student been hospitalized in the past year?  If so, please indicate dates and reasons for hospitalization. 
¿Estuvo hospitalizado el año pasado?  Favor, diga la fecha y las razones de su hospitalización. 

 No    Yes / Sí 

 
 

Has the student ever been treated for any nervous, mental, or emotional disorder?  If so, give dates of care and the 
nature of problem. / ¿Ha sido tratado por algún problema nervioso, mental o emocional?  Favor dé mayor información del 
problema. 

 No    Yes / Sí 

 

Religious affiliation (preference) / Afiliación religiosa 

Does the student attend church regularly?  If so, give name of church. / ¿Asiste regularmente a alguna iglesia?  Favor 
diga el nombre de la iglesia. 

 No    Yes / Sí 

Applicants in grades 8 through 12 only: In addition to the United States High School diploma, would you also 
like to pursue the Nicaraguan Bachillerato Diploma? If yes, please provide full academic transcripts beginning in 7th 
grade including all classes uniquely required by the Nicaraguan Ministry of Education (Latin American Studies in 7th 
grade, Nicaraguan History/Geography in 9th grade, Spanish each year, etc.) / Solamente alumnos de 8 al 12 
grado: ¿Además del Diploma de “High School,” desea obtener el Diploma de Bachillerato? Si la respuesta es afirmativa, favor 
adjuntar certificado de notas que incluye todos los requisitos del programa Nicaragüense (Historia/Geografía de Nicaragua, etc.) 

 No    Yes / Sí 
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Emergency and Health Information / Información de Salud y Emergencia 

Emergency contact (if parent cannot be reached) / Contacto para emergencia (si no se puede contactar al padre) 
 

Home phone number / Teléfono de 
casa 

Work phone number / Teléfono de 
trabajo 

Cellular phone number / Teléfono celular 

Other people authorized to pick up my child from school: / Otras personas autorizadas para retirar a mi hijo(a) del colegio: 
 
 

Student’s physician / Médico del alumno Doctor’s phone / Teléfono del médico 

List any drug allergies or medications that your child has reacted to: / Enumere alergias o reacciones a medicamentos: 
 
 _________________________________________________________________________________________________  
 
 _________________________________________________________________________________________________  
 
 

List any other reactions or known health problems: / Enumere cualquier otras reacciones o problemas de salud conocidos: 
 
 _________________________________________________________________________________________________  
 
 _________________________________________________________________________________________________  
 
 

Blood type / Tipo de sangre I authorize NCA to dispense, without 
parental notification: 
Yo autorizo a la NCA para dar los 
siguientes medicamentos sin notificación: 

 No   Yes/Sí Tylenol 

 No   Yes/Sí Ibuprofen 

 No   Yes/Sí Pepto-Bismol 

 No   Yes/Sí Benadryl 

 

EDUCATIONAL OBJECTIVE: Please describe your reasons for wanting to enroll your child(ren) at NCA 
International.  Include the name of anyone who has influenced you to select this school. 
OBJETIVO EDUCACIONAL: Describa sus razones para querer inscribir a sus hijos en NCA International.  Incluya el 
nombre de cualquier persona que lo haya influenciado para seleccionar esta escuela. 
 
 _________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________  

 _________________________________________________________________________________________________  

How did you come to learn about NCAI?  What key factors or influences guided your decision? Mark one or two main factors.  
¿Cómo llegó a conocer el NCAI? ¿Qué factores o influencias clave guiaron su decisión?  Marque solamente uno o dos factores principales. 

 Recommendation from friend or family member / Recomendación de un amigo o familiar 

 We are current NCA family / Somos una familia actual de NCA  Parent attended NCA / Padre o madre asistió a NCA 

 Others in my church / Otras personas en mi iglesia  Internet search / Búsqueda por internet 

 From another ACSI school / De otro colegio ACSI  From another NCA school / De otro colegio NCA 

 Print or display advertising / Publicidad impresa o gráfica  Online advertising / Publicidad en línea 
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NCA Family Covenant / Convenio de la Familia de NCA 

Introduction 
Nicaragua Christian Academy schools are based on a 
partnership between home and school, and we recognize the 
importance of sharing the same vision for our children and 
students.  We sign this covenant each year to renew our 
commitment and as a condition for continued enrollment. 

Parent/Family Commitment 
We, as parents and guardians at NCA International, commit to: 

 Model respect and courtesy toward all members of the school 
community; be examples of GRACIA (Gratitude, Respect, 
Authentic love, Community, Integrity and Always learning). 

 Partner in our child’s education, attending meetings, 
participating in events, providing learning support at home, 
and maintaining clear communication with the school. 

 Use appropriate channels to share concerns and resolve 
conflicts, applying Biblical principles and seeking positive 
resolution. 

 Demonstrate a spirit of collaboration and trust in the 
procedures and decisions of the school. 

 Raise our child in a Christian home, cultivating Biblical values 
and fostering a growing personal relationship with Jesus 
Christ. 

 Promote the healthy and safe development of all students, 
being familiar with and abiding by all aspects of the Child 
Protection Policy1. 

 Follow all rules and procedures as outlined in the Student-
Parent Policy Manual2. 

 Guide our child in a fruitful Christian lifestyle free of 
obstacles that are detrimental to healthy growth (see ATODS 
Policy3). 

 Fulfill our financial obligations with the school according to 
the financial policies. 

Student Commitment 
I, as a student at Nicaragua Christian Academy, commit to: 

 Be a student of GRACIA (Gratitude, Respect, Authentic 
love, Community, Integrity and Always learning). 

 Look out for the good of my school, my classmates and 
myself, applying moral courage to communicate with the 
right people and be part of the solution to problems. 

 Be a self-motivated learner, accepting responsibility for my 
studies and academic performance. 

 Give my best effort, avoiding mediocrity, plagiarism and 
academic dishonesty. 

 Follow all rules and procedures as outlined in the Student-
Parent Policy Manual2. 

 Develop a fruitful Christian lifestyle free of obstacles that are 
detrimental to healthy growth, according to the ATODS 
Policy3. 

Introducción 
Las escuelas de Nicaragua Christian Academy se basan en un trabajo 
en equipo entre el hogar y la escuela, y reconocemos la importancia de 
compartir la misma visión para nuestros hijos y estudiantes.  
Firmamos este convenio cada año para renovar nuestro compromiso 
como condición de matrícula. 

Compromiso de Padres y Familias 
Nosotros, los padres de familia y tutores, nos 
comprometemos a: 

 Modelar respeto y cortesía hacia todos los miembros de la escuela; 
ser ejemplos de GRACIA (Gratitud, Respeto, Amor auténtico, 
Comunidad, Integridad, Aprendizaje continuo). 

 Involucrarnos en el proceso de enseñanza-aprendizaje, asistiendo a 
las reuniones, participando en los eventos, apoyando en el estudio 
diario y comunicando con la escuela.  

 Utilizar los canales apropiados para comunicar y resolver conflictos 
conforme a los principios bíblicos para encontrar soluciones 
positivas. 

 Mostrar una actitud de colaboración y confianza en los procesos y 
decisiones del colegio.  

 Criar a nuestro hijo en un hogar Cristiano, cultivando los principios 
bíblicos y fomentando una relación personal con Jesucristo. 

 Promover el desarrollo sano e integral de todos los estudiantes, 
conociendo y cumpliendo con la Política de Protección de la Niñez1. 

 Asegurar el cumplimiento de todas las normas y los procedimientos 
en el Reglamento Interno2 del colegio. 

 Guiar a nuestro hijo en un estilo de vida cristiano, libre de cualquier 
tropiezo perjudicial para su vida (ver Política ATODS3). 

 Cumplir nuestro deber financiero con el colegio conforme a las 
políticas financieras. 

Compromiso de Estudiante 
Yo, como estudiante, me comprometo a: 

 Ser un estudiante de GRACIA (Gratitud, Respeto, Amor 
auténtico, Comunidad, Integridad y Aprendizaje continuo). 

 Velar por el bien de mi escuela, mis compañeros de clase y mi 
persona, ejerciendo el coraje moral para comunicar a las personas 
indicadas y ser parte de la solución a los problemas. 

 Ser un estudiante auto-motivado, aceptando la responsabilidad por 
mis estudios y mi rendimiento académico. 

 Dar mi mejor esfuerzo, evitando el plagio, la deshonestidad 
académica y la mediocridad. 

 Cumplir todas las normas y procedimientos en el reglamento 
interno. 

 Desarrollar un estilo de vida Cristiano y productivo, libre de 
cualquier tropiezo perjudicial para mi vida, según la Política 
ATODS3. 
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School Commitment 
We, Nicaragua Christian Academy, commit to: 

 Partner with Christian parents in forming active disciples of 
Jesus Christ, equipped to impact society through the 
development of their spiritual discernment, moral courage 
and academic excellence. 

 Seek to honor Jesus Christ in all aspects of the school. 

 Be examples and teachers of GRACIA (Gratitude, Respect, 
Authentic love, Community, Integrity and Always learning). 

 Show respect to all students, parents and staff as children of 
God. 

 Listen to concerns and seek appropriate solutions in line with 
the school’s mission and vision. 

 Enforce the school’s policies and procedures. 

 Practice continuous school improvement, provide 
professional development and foster innovative practices. 

Footnotes 1, 2, 3. Child Protection Policy, Student-Parent Handbook, and ATODS Policy available 
at international.nca.edu.ni/resources/resources 

Compromiso del Colegio 
Nosotros, NCA International, nos comprometemos a: 

 Colaborar con los padres de familia cristianos en la formación de 
discípulos activos de Jesucristo, equipados para impactar a la 
sociedad a través del desarrollo del discernimiento espiritual, el 
coraje moral y la excelencia académica. 

 Honrar a Jesucristo en todos los aspectos del colegio. 

 Ser ejemplos y maestros de GRACIA (Gratitud, Respeto, Amor 
auténtico, Comunidad, Integridad y Aprendizaje continuo). 

 Respetar a todos estudiantes, padres y personal como hijos de Dios. 

 Escuchar las inquietudes y buscar soluciones apropiadas conforme 
a la visión y misión del colegio.  

 Hacer cumplir las normas y los procedimientos del reglamento 
interno. 

 Implementar un plan de mejoría continuo en la escuela, proveer 
desarrollo profesional y promover prácticas innovadoras. 

Notas 1, 2, 3. Política de Protección de la Niñez, Reglamento Interno, y Política ATODS 
disponible en international.nca.edu.ni/resources/resources 

 

Statement of Faith / Declaración de Fe 

We believe that the Scriptures of the Old and New Testaments 
are inspired by God and inerrant in the original writings, and that 
they are of supreme and final authority in faith and conduct.  
Accordingly, based on Scripture: 

 We believe the Bible to be the inspired, the only infallible, 
authoritative, inerrant Word of God (2 Tim. 3:16, 2 Pet. 1:21). 

 We believe there is one God, eternally existent in three persons 
– Father, Son, and Holy Spirit (Gen. 1:1, Mat. 28:19, John 
10:30). 

 We believe in the deity of Christ (John 10:33), His virgin birth 
(Isa. 7:14, Mat. 1:23, Luke 1:35), His sinless life (Heb. 4: 15, 
7:26), His miracles (John 2:11), His vicarious and atoning death 
(1 Cor. 15:3, Eph. 1:7, Heb. 2:9), His Resurrection (John 11:25, 
1 Cor. 15:4), His Ascension to the right hand of God (Mark 
16:19), His personal return in power and glory (Acts 1:11, Rev. 
19:11). 

 We believe in the absolute necessity of regeneration by the Holy 
Spirit for salvation because of the exceeding sinfulness of 
human nature, and that men are justified on the single ground 
of faith in the shed blood of Christ, and that only by God’s grace 
and through faith alone are we saved (John 3:16–19, 5:24; Rom. 
3:23, 5:8–9; Eph. 2:8–10; Titus 3:5). 

 We believe in the resurrection of both the saved and the lost; 
they that are saved unto the resurrection of life, and they that 
are lost unto the resurrection of condemnation (Jn 5:28–29). 

 We believe in the spiritual unity of believers in our Lord Jesus 
Christ (Rom. 8:9, 1 Cor. 12:12–13, Gal. 3:26–28). 

 We believe in the present ministry of the Holy Spirit by whose 
indwelling the Christian is enabled to live a godly life (Rom. 
8:13–14; 1 Cor. 3:16, 6:19–20; Eph. 4:30, 5:18). 

Creemos que las Escrituras del Antiguo y Nuevo Testamento son 
inspiradas por Dios e infalibles y que ellas tienen la autoridad final 
y suprema en la Fe y la conducta.  Por lo tanto, basado en las 
Escrituras: 

 Creemos en la Biblia como la palabra inspirada, infalible, 
inerrante y la autoridad de Dios (2 Tim 3:16, 2 Pedro 1:21). 

 Creemos en un solo Dios, eternamente existente en tres Personas: 
Padre, Hijo y Espíritu Santo (Gn. 1:1, Mt. 28:19, Jn. 10:30). 

 Creemos en la deidad de Cristo (Jn. 10:33); Su nacimiento 
virginal (Is. 7:14, Mt. 1:23, Lc. 1:35); Su vida sin pecado 
(Heb. 4:15, 7:26); Sus milagros (Jn. 2:11); Su muerte vicaria y 
expiatoria (1 Cor. 15:3, Ef. 1:7, Heb. 2:9); Su ascensión a la 
diestra de Dios Padre (Mr. 16:19); Su regreso personal en poder 
y gloria (Hch. 1:11, Ap. 19:11). 

 Creemos en la absoluta necesidad de la regeneración por el 
Espíritu Santo para salvación por causa de la extrema 
pecaminosidad de la naturaleza humana, y que los hombres son 
justificados por la fe en la sangre derramada de Cristo y que sólo 
por la gracia de Dios y por medio de la fe somos salvos (Jn. 3:16-
19; 5:24, Rom. 3:23, 5:8-9, Ef. 2:8-10, Tit. 3:5). 

 Creemos en la resurrección de tanto salvos como perdidos; de los 
salvos para resurrección de vida y los perdidos para resurrección 
de condenación (Jn. 5:28-29). 

 Creemos en la unidad espiritual de los creyentes en nuestro Señor 
Jesucristo (Rom. 8:9, 1 Cor. 12:12-13, Gá. 3:26-28). 

 Creemos en el ministerio presente del Espíritu Santo en virtud de 
cuya morada el cristiano es capacitado para vivir una vida 
piadosa (Rom. 8:13-14, 1 Cor. 3:16, 6:19-20, Ef. 4:30, 
5:18). 

 Creemos que el término matrimonio tiene un sólo significado: el 
acto por el cual un hombre y una mujer se unen en una relación 
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 We believe that the term marriage has only one meaning: the 
uniting of one man and one woman in a single, exclusive union, 
as delineated in Scripture (Gen. 2:18–25). We believe that God 
intends sexual intimacy to occur only between a man and a 
woman who are married to each other (1 Cor. 6:18, 7:2–5; Heb. 
13:4). We believe that God’s command is that there be no sexual 
intimacy outside of or apart from marriage between a man and 
a woman. 

 We believe that God wonderfully foreordained and immutably 
created each person as either male or female in conformity with 
their biological sex. These two distinct yet complementary 
genders together reflect the image and nature of God (Gen. 
1:26–27). 

única y exclusiva, tal como lo establecen las Sagradas Escrituras 
(Gn. 2:18-25).  Creemos que la intención de Dios al diseñar la 
intimidad sexual es que suceda únicamente entre un hombre y 
una mujer unidos en matrimonio (1 Cor. 6:18; 7:2-5; Heb. 
13:4).  Creemos que el mandato de Dios es que no exista 
intimidad sexual fuera o aparte del matrimonio entre un hombre 
y una mujer. 

 Creemos que Dios de manera maravillosa ordenó de antemano y 
creó inmutablemente al ser humano: varón y hembra de acuerdo 
a su sexualidad biológica. Dos géneros distintos pero 
complementarios a la vez que reflejan la imagen y naturaleza de 
Dios (Gn 1:26-27). 

 

Statement of Cooperation and Financial Responsibility 
Declaración de Cooperación y Responsabilidad Financiera 

I have read and understand the financial information and pledge 
to fulfill my responsibilities accordingly.  If my child leaves the 
school before the end of the term for any reason whatever 
(either voluntary withdrawal or expulsion), I understand that I 
will not be refunded any tuition or fees paid.  In the event of 
said termination, I will not expect the school to release 
transcripts or other school records until full payment is made. 

I have read the Statement of Faith and understand that all 
instruction will be based on its premises.  I agree with the 
school’s efforts to train my child in the Bible and will encourage 
my child in all other phases of instruction.  I agree to cooperate 
with Nicaragua Christian Academy International in the 
enforcement of its rules and regulations as outlined in the NCA 
Family Covenant and the Student-Parent Policy Handbook.  I 
agree that the continued enrollment of my child is dependent 
on my parental support of the school, its staff and its policies. 

I give permission for my child to take part in all school activities 
including sports programs and school-sponsored trips away 
from the school premises.  I absolve the school from any 
liability in the event my child is injured at school or during any 
school activity.  I give permission to publish my child’s photo 
on the school website and social media for publicity purposes. 

He leído y entendido la información financiera, y me comprometo a 
cumplir con mis responsabilidades conforme las normas del colegio.  Si 
mi hijo(a) deja la escuela antes del fin del año escolar por cualquier 
razón (voluntariamente o expulsado), entiendo que no se me 
reembolsarán pagos de colegiatura u otros aranceles ya canceladas.  
Comprendo que se me otorgará constancia de notas únicamente cuando 
haya cancelado todo compromiso económico. 

He leído la Declaración de Fe y comprendo que toda la instrucción 
estará basada en los principios de dicha declaración.  Autorizo a la 
escuela a enseñar Biblia a mi hijo(a) comprometiéndome a apoyarlo en 
esta y las demás materias de enseñanza.  Me comprometo a cooperar 
con Nicaragua Christian Academy en la ejecución de sus normas y 
reglas como se ha definido en el Convenio de la Familia de NCA y 
en el Reglamento Interno para Padres-Estudiantes.  Entiendo que la 
retención de la matrícula de mi hijo en este colegio dependerá en mi 
apoyo como padre de familia para el colegio, su personal y sus políticas. 

Doy permiso a mi hijo(a) a participar en todas las actividades escolares 
programadas incluyendo programas deportivos y paseos dentro y fuera 
de la escuela.  Absuelvo de cualquier responsabilidad a la escuela en 
el caso de que mi hijo(a) resulte lesionado en cualquiera de estas 
actividades programadas dentro o fuera de la escuela.  Doy permiso al 
colegio tomar y publicar fotos de mi hijo(a) en la página web y los 
medios de comunicación social por razones publicitarias. 

 

Student Applicant Name / Nombre del Estudiante Potencial 
 

Date (d/m/year) / Fecha (d/m/año) 

 

Signature of Father or Guardian / Firma del Padre o Tutor 
 

Signature of Mother or Guardian / Firma de la Madre o Tutor 
 

 


